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[de] Wichtige Hinweise zur Installation/Montage

Die Installation/Montage muss durch eine fiir die Arbeiten zuge-
lassene Fachkraft unter Beachtung der geltenden Vorschriften
erfolgen.

[en] Important notes on installation/assembly

The installation/assembly must be carried out by a professional
who is authorised to do the work, and with due regard to the
relevant regulations.

[fr] Instructions importantes pour I’installation/le montage
L'installation/le montage doit étre effectué(e) par un spécialiste
qualifié pour les opérations concernées et dans le respect des
prescriptions applicables.

[bg] BaxkHu ykazaHUA BbB Bpb3Ka C MHCTanaLnATa/MOHTaxa
WHcTanaumATa/MOHTaXbT TPAGBa Aa Ce M3BbPLLBA OT JINLEH3UPaH
3a paboTuTe cneumanmncT B CbOTBETCTBME C NPUNOKUMUTE
pasnopea6u.

[cs] Diilezité pokyny k instalaci/montazi

Instalaci/montéz musi pfi dodrzeni platnych pfedpist provést
odborny pracovnik s pFisluinym opravnénim pro tyto prace.

[da] Vigtige anvisninger til installationen/monteringen
Installationen/monteringen skal foretages af en godkendt installa-
tor under overholdelse af de gaeldende forskrifter.

[el] Znuavtikég unodeigeig yia Ty sykardotacn/ouvapoléynon

H eykatactaon/cuvappoAdynon MpEmel va mpaypatonoleital and
e€oualoSotnpévo yia Tig epyacleg auTég TEXVIKO TTPOCWTIKS, TO
onoio Ba npénel va @povrilel Wote va Tnpolvtal ol IoXUOUOES
Sarageic

[es] Indicaciones importantes para instalacién/montaje

La instalacidon/el montaje lo debe realizar personal especializado
autorizado para los trabajos, respetando las prescripciones vigen-
tes.

[et] Olulised juhised paigaldamiseks/montaaZiks
Paigaldamist/montaaZi tohib l&bi viia selleks volitusi omav

spetsialist, arvestades kehtivaid ndudeid.

[f1] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

De installatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur. Hij moet rekening
houden met de geldende voorschriften.

[fi] Tarkeitd asennus- ja kokoonpano-ohjeita

Naihin t6ihin hyvaksytyn ammattiasentajan pitaa suorittaa asen-
nus- ja kokoonpanotyt voimassa olevien maaraysten mukaisesti.
[hu] Fontos tudnivalék az installdldshoz/szereléshez

Az installalast/szerelést egy, a munkékra felhatalmazott
szakembernek kell végeznie, az érvényes elbirdsok
figyelembevételével.

[it] Avvertenze importanti per l'installazione/il montaggio

L'installazione/il montaggio deve aver luogo ad opera di una ditta
specializzata ed autorizzata in osservanza delle disposizioni
vigenti.

[he] 8608369¢vmzsbo Bomomgdgdo oBlsesgoolmzgol/dabdsgolsmgols

0Bb3sa5305/dmbdsg0 MBos 33bbmemEogmEgl LadmBsmgdolmgzgols Esdggdmwo

335e0go30®o 3gHbmbswrols dog®, dmddgoo gsbsfigbol @sggom.

[1t] Svarbios instaliavimo ir (arba) montavimo nuorodos
Instaliuoti ir montuoti, laikantis galiojan¢iy taisykliy, leidZiama
kvalifikuotiems specialistams, kurie buvo jgalioti Siems darbams
atlikti.

04.05.2021

[Iv] Svarigi noradijumi par iekartas uzstadisanu / montazu
lekartas uzstadisanu/montazu ir javeic specializétam sertificétam
specialistam, ievérojot spéka esoSos noteikumus.

[nl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

Deinstallatie/montage moet worden uitgevoerd door een voorde
werkzaamheden geautoriseerde installateur rekening houdend
met de geldende voorschriften.

[no] Viktig informasjon om installasjon/montering
Installasjonen/monteringen skal giennomfares av autoriserte
installaterer, og gjeldende forskrifter skal fglges.

[pll Wazne wskazéwki dotyczace instalacji/montazu
Instalacja/montaz musza by¢ wykonane przez uprawnionego

do tego rodzaju prac specjaliste przy zachowaniu obowiazujacych
przepiséw.

[pt] Indicagdes importantes relativas a instalagao/montagem

A instalagdo/montagem deve ser efetuada por um técnico espe-
cializado com qualifica¢ées para estes trabalhos, tendo em aten-
¢ao os regulamentos em vigor.

[ro] Indicatii importante privind instalarea/montajul
Instalarea/montajul trebuie realizate de cdtre un specialist autorizat
pentru lucrarile respective, respectandu-se prescriptiile valabile.
[ru] BaxkHble yKazaHUA NO NOAKMIOUEHMIO/MOHTaXY

MopknioyeHNe/MOoHTaX AOMKHBI BLINONIHATL CNEeLUannCTh,
MMeIoLLME AOMYCK K BbINOSIHEHNIO TaKuX paboT, Npy cobniofeHUmn
AeACTBYIOWMX HOPM Y Npasw.

[sk] Délezité pokyny tykajuce sa instalacie/montaze
Instaldciu/montaz musi realizovat odbornik s opravnenim na
vykon tychto préc, pricom musi dodrZovat platné predpisy.

[sl]l Pomembni napotki za namestitev/montazo
Namestitev/montaZo mora izvesti strokovnjak, pristojen za
tovrstna dela, ob uposte vanju veljavnih predpisov.

[sr] VaZna uputstva za ugradnju i montazu

Ugradnju i montaZu moraju da obave samo stru¢na lica ovlad¢ena
za izvodenje takvih radova koja ¢e postovati vaZzece propise.

[sv] Viktiga anvisningar for installation/montering
Installationen/monteringen maste utforas av en behdorig och fack-
kunnig person enligt géllande féreskrifter.

[tr] Kurulum/Montaj ile ilgili 3nemli uyarilar

Kurulum/Montaj calismalari sadece yetkili bayiler tarafindan
asagida belirtilen talimatlar dikkate alinarak yapilmalidir.

[uk] Baxnmsi BKa3iBKM WOAO YCTAHOBKWMOHTaXY
YcTaHOBKY/MOHTaX MaloTh 3jilicHIOBaTU $axiBLyi, L0 MaloTb J03BIN
Ha NpoBeAEeHHA LMX pobiT, i3 AOTPUMAHHA YAHHUX NPUNKCIB.
[zh] REFEREERT
DA R BV R AR IR AR K Ek A RO R AT 2
Lobaailifiqus sl Laa caasia [ar]
Agball 2l sl Ble ya ge cJaally Al = jean (pacadia U oo granil/cnS i o5 of g

M gafrual 0 s pge it S5 [Fa]

JalS 4 55 4 Cigan 5 euaad IS Ol alanil 49 Sl 4S (o) 4B (628 dau 5 3y M gefiiaa

Al pladl Al gy je ) jie 4y
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Pos. 11 7736603878 < 06/2019 Dichtung 60x78x2 mm 2"
Pos. 11 7736603889 > 05/2019 O-Ring 66,27x3,53 mm
6721903468.ab.RO
Kaskade KB372 75/100kW ohne Pumpe Kaskaden-Set 75/100/150/200/250/300

Cascade KB372 75/100kW without pump
Cascade KB372 75/100kW sans pompe
Cascade KB372 75/100kW senza pompa
Cascade KB372 75/100kW zonder pomp
Cascada KB372 75/100kW sin bomba
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Pos |Bezeichnung Bestell-Nr. PG Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Dénomination Numéro de commande SHEEREY Remarqugs .
Descrizioni N° d'ordine 0nln|ln Osservazioni
Benaming Bestelnummer 8 8 8 Opmerkingen
Descripcion Numero el ordenar 21218 Observaciones

1 |Rohr Kunde zu ASK int.1 8738806624 |55 W B

1 |Rohr Kunde zu ASK int.6 8738806 630 |55 u

2 |Rohr Kunde zu ASK int.2 8738806625 |48 u

2 |Rohr Kunde zu ASK int.5 8738806629 |49 L]

3 |Rohr Kunde zu ASK int.3 8738806626 |52 m| ®m

3 |Rohr Kunde zu ASK int.4 8738806628 |54 n

4 |Rohr ANS Kessel KAS 75-100KW int 8738806627 |47 |\ m

4 |Rohr ANS Kessel KAS 150KW int 7736603962 |45 L]

4 |Rohr ANS Kessel KAS 200-300KW int 7736 603963 | 46 n

5 |Halter KAS-Verrohrung DN65-PN6 7736603886 |42 H | ®H

5 |Halter KAS-Verrohrung DN80-PN6 7736603888 |42 u

6 |Stellantrieb ARI 220V DN32-DN80 7736603890 |63/ W E N

7 |Montageset Hilti Halter 7736603904 |47 | m|m ®m

8 |Montageschiene Hilti 750mm (2x) 7736603905 |43/ m E N

9 |ASK DN50 PN16 EPDM ARI-ZESA 7 736 603 885 43 ' m |\ m

9 |ASK DN65 PN6/10/16 ARI-ZESA 7 736 603 884 49 u

10 |Dichtung 77x116x2mm (2x) 7736603876 |40|m B H

11 |Dichtung 60x78x2mm 2" (2x) 7736603878 |40 | m

11 |O-Ring 66,27x3,53mm (2x) 7736603889 |40 | m

12 |Dichtung 61x95x2mm (2x) 7736603875 |40 u

13 |Dichtung 90x132x2mm (2x) 7736603879 |40 u
Isolierung Kaskaden Set 2x75-100 kW 7 736 603 732 u
Isolierung KAS 2x200-2x300 kW 7 736 603 733 u
Kaskaden Set DN 50/65 / 2x75/2x100 kW 7736 603 734 u
Kaskaden Set DN 50/65 / 2x150 kW 7 736 603 735 u
Kaskaden Set DN 65/80 / 2x200-2x300 kW 7 736 603 736 n
Isolierung Kaskaden Set 2x150 kW 7 736 603 798 u
Schraube ISO 4014 M16x110 VZ (4x) 7736603906 |42|m A ®m
Schraube ISO 4017 M12x30 VZ (4x) 7736603907 |41 /W Em ®H
Schraube ISO 4017 M16x65 VZ (4x) 7736 603908 |42 u
Schraube ISO 4017 M12x50 VZ (4x) 7736603910 |41 |/m Em ®H
Scheibe ISO 7089 A17 A3K (2x) 8718584403 |19|m|m ®m
Schraube 1SO4017 M12x55 8.8 (2x) 8718584404 |17 L BN |
Scheibe ISO 7089-A13-A3K (5x) 8718584413 |20|m|m ®
6kt-Mutter ISO4032 M16 8 A3K (2x) 8718584414 |l16|m|m ®
6kt-Mutter ISO4032 M12 8 A3K (4x) 8718584901 |17 |m|m ®m

Kaskaden-Set 75/100/150/200/250/300

Kaskade KB372 75/100kW ohne Pumpe
Cascade KB372 75/100kW without pump
Cascade KB372 75/100kW sans pompe
Cascade KB372 75/100kW senza pompa
Cascade KB372 75/100kW zonder pomp
Cascada KB372 75/100kW sin bomba
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150-200kW

6721903469.ab.RO

KB372 Verrohrung 75 - 200kW mit Pumpe
KB372 Piping 75 - 200kW with pump
KB372 Tuyauterie 75 - 200kW avec pompe
KB372 Piping 75 - 200kW con pompa
KB372 Piping 75 - 200kW met pomp
KB372 Tuberia 75 - 200kW _con bomba

Kaskaden-Set 75/100/150/200/250/300

04.05.2021

6720894043




Pos |Bezeichnung Bestell-Nr. PG Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Dénomination Numéro de commande ol gl Remarqugs .
Descrizioni N° d'ordine nlnlnln Osservazioni
Benaming Bestelnummer 8 8 8 8 Opmerkingen
Descripcion Numero el ordenar 2121219 Observaciones

1 |Rohr Kunde zu ASK int.1 8738806624 |55\ W m ®H

1 |Rohr Kunde zu ASK int.6 8738806 630 |55 n

2 |Rohr Kunde zu ASK int.2 8738806625 |48 u

2 |Rohr Kunde zu ASK int.5 8738806629 |49 u

3 |Rohr Kunde zu ASK int.3 8738806626 |52 | W Em B

3 |Rohr Kunde zu ASK int.4 8738806628 |54 n

4 |Anschluss Pumpe DN50/PN16/G1 1/2" 8738806634 |52 /WM m ®m

4 |Anschluss Pumpe DN65/PN16/G1 1/2" 8738806640 |52 L]

5 |Rohr Kessel zu RSK int.1 8738806635 |48 | m | H

5 |Rohr Kessel zu RSK int.2 8738806 638 |49 u

5 |Rohr Kessel zu RSK int.3 8738806641 |49 L]

6 |Rohr ANS Kessel KAS 75-100KW int 8738806627 |47 | m|®m

7 |Montageschiene Hilti 750mm (2x) 7736603905 (43 |/m Em EH N

8 |Pumpe Magna3 25-40 180 230V 7736603869 |78\ ®m

8 |Pumpe Magna3 25-60 180 230V 7736603870 |82 n

8 |Pumpe Magna3 25-80 180 230V 7736603871 |81 L]

8 |Pumpe Magna3 25-100 180 230V 7736603872 |86 u

9 |Halter KAS-Verrohrung DN50-PN16 7736603887 |42|m /A ®

9 |Halter KAS-Verrohrung DN65-PN16 7 736 603 961 n

10 |Halter KAS-Verrohrung DN65-PN6 7736603886 |42|m m H

10 |Halter KAS-Verrohrung DN80-PN6 7736603888 |42 u

12 |ASK DN50 PN16 EPDM ARI-ZESA 7 736 603 885 43| m\ .\ m

12 |ASK DN65 PN6/10/16 ARI-ZESA 7 736 603 884 49 u

13 |Montageset Hilti Halter 7736603904 |47 |mEm EH ®H

14 |Anschluss Pumpe DN50/PN6/G1 1/2" 8738806637 |51 L]

14 |Anschluss Pumpe DN65/PN6/G1 1/2" 8738806639 |52 u

15 |Rickschlagklappe DN50 PN16 7 736 603 882 60 B m N

15 |Rickschlagklappe DN65 PN16 7 736 603 883 67 u

16 |Dichtung 77x116x2mm (2x) 7736603876 |40|m B H

16 |Dichtung 90x132x2mm (2x) 7736603879 |40 u

17 |Dichtung 61x95x2mm (2x) 7736603875 |40|m Em | H

17 |Dichtung 77x116x2mm (2x) 7736603876 |40 u

18 |Dichtung 61x107x2mm (2x) 7736603877 |40|m Em | H

18 |Dichtung 77x127x2mm (2x) 7736603880 |40 u

19 |Dichtung 60x78x2mm 2" (2x) 7736603878 |40 W ®

19 |Dichtung 49x85x2mm (2x) 7736603881 |40 u

19 |O-Ring 66,27x3,53mm (2x) 7736603889 |40 m | ®m
Kaskade DN50/65 2x75 kW mit Pumpe 7 736 603 721 L]
Kaskade DN 50/65 2x100 kW mit Pumpe 7 736 603 725 u
Kaskade DN 50/65 2x150 kW mit Pumpe 7 736 603 726 u
Kaskade DN 65/80 2x200 kW mit Pumpe 7 736 603 727 u
Isolierung KAS 2x75+100kW Pumpe 7 736 603 730 LR
Isolierung KAS 2x150kW Pumpe 7 736 603 789 u
Isolierung KAS 2x200kW Pumpe 7 736 603 731 n
Schraube ISO 4014 M16x110 VZ (4x) 7736603906 |42 |/m Em EH ®H
Schraube ISO 4017 M12x30 VZ (4x) 7736603907 (41 |/mEm E N
Schraube ISO 4017 M16x65 VZ (4x) 7736603908 |42 |mm EH ®H
Schraube ISO 4017 M16x70 VZ (4x) 7736603909 |42 m =
Schraube ISO 4017 M12x50 VZ (4x) 7736603910 (41 |/mm EH N
Scheibe ISO 7089 A17 A3K (2x) 8718584403 |(19|m|m m ®H
Schraube 1SO4017 M12x55 8.8 (2x) 8718584404 | 17 LN
Scheibe ISO 7089-A13-A3K (5x) 8718584413 (20| m|m m ®

Kaskaden-Set 75/100/150/200/250/300

KB372 Verrohrung 75 - 200kW mit Pumpe

KB372 Piping 75 - 200kW with pump

KB372 Tuyauterie 75 - 200kW avec pompe

KB372 Piping 75 - 200kW con pompa
KB372 Piping 75 - 200kW met pomp

KB372 Tuberia 75 - 200kW con bomba

2A
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75-100kW

g,

150-200kW

Pos. 19 7736603878 < 06/2019 Dichtung 60x78x2 mm 2”
Pos. 19 7736603889 > 05/2019 O-Ring 66,27x3,53 mm 6721903469.ab.RO

KB372 Verrohrung 75 - 200KW mit Pumpe Kaskaden-Set 75/100/150/200/250/300
KB372 Piping 75 - 200kW with pump

KB372 Tuyauterie 75 - 200kW avec pompe
KB372 Piping 75 - 200kW con pompa

A KB372 Piping 75 - 200kW met pomp

KB372 Tuberia 75 - 200kW _con bomba

04.05.2021 8 6720894043




Pos |Bezeichnung Bestell-Nr. PG Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Dénomination Numéro de commande M |< (oo Remarques
Descrizioni N° d'ordine D00 Osservazioni
Benaming Bestelnummer 8 8 8 8 Opmerkingen
Descripcién Numero el ordenar Q191818 Observaciones
6kt-Mutter ISO4032 M16 8 A3K (2x) 8718584414 |16|m|/m B ®
6kt-Mutter ISO4032 M12 8 A3K (4x) 8 718 584 901 17/ m =

Kaskaden-Set 75/100/150/200/250/300 KB372 Verrohrung 75 - 200KW mit Pumpe

KB372 Piping 75 - 200kW with pump
KB372 Tuyauterie 75 - 200kW avec pompe
KB372 Piping 75 - 200kW con pompa
KB372 Piping 75 - 200kW met pomp
KB372 Tuberia 75 - 200kW _con bomba

04.05.2021 9 6720894043
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S

6721903470.ab.RO

KB372 Kaskade 250 -
2 KB372 Cascade 250 -

KB372 Cascade 250 -
KB372 Cascade 250 -
B KB372 Cascade 250 -
KB372 Cascade 250 -

300kW mit Pumpe
300kW with pump
300kW avec pompe
300kW con pompa
300kW met pomp
300kW con bomba

Kaskaden-Set 75/100/150/200/250/300

04.05.2021
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Pos |Bezeichnung Bestell-Nr. PG Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Dénomination Numéro de commande ~ @ Remarqugs .
Descrizioni N° d'ordine 0 |0 Osservazioni
Benaming Bestelnummer 8 8 Opmerkingen
Descripcién Numero el ordenar 219 Observaciones

1 |Rohr Kunde zu ASK int.6 8738806630 |55\ m | H
2 |Rohr Kunde zu ASK int.5 8738806629 |49 m|®m
3 |Rohr Kunde zu ASK int.4 8738806628 |54 | m H
4 |Anschluss Pumpe DN65 PN16-DN40 PN6 8738806643 |46 | m | H
5 |Rohr Kunde zu RSK int.4 8738806644 |48 | m | H
7 |Montageschiene Hilti 750mm (2x) 7736603905 |43 | m =
8 |Pumpe Magna3 40-60 F 220 230V 7736603873 |94 m
8 |Pumpe Magna3 40-80 F 230V 7736603874 |94 L]
9 |Halter KAS-Verrohrung DN65-PN16 7 736 603 961 nn
10 |Halter KAS-Verrohrung DN80-PN6 77366038388 |42 m =
12 |ASK DN65 PN6/10/16 ARI-ZESA 7736603884 |49 m ®m
13 |Montageset Hilti Halter 7736603904 |47 | m =
14 |Rohr Pumpe DN65 PN6-DN40 PN6 int 8738806642 |46 | W B
15 |Rickschlagklappe DN65 PN16 7 736 603 883 67| m B
16 |Dichtung 90x132x2mm (2x) 7736603879 |40 W ®
17 |Dichtung 77x116x2mm (2x) 7736603876 |40 H | ®
18 |Dichtung 77x127x2mm (2x) 7736603880 |40 ®m | ®m
19 |Dichtung 49x85x2mm (2x) 77366038381 |40 m | ®m
Kaskade DN 65/80 2x250 kW mit Pumpe 7 736 603 728 u
Kaskade DN 65/80 2x300 kW mit Pumpe 7 736 603 729 u
Isolierung KAS 2x250 kW Pumpe 7 736 603 764 n
Isolierung KAS 2x300 kW Pumpe 7 736 603 765 u
Schraube ISO 4014 M16x110 VZ (4x) 7736603906 |42 m ®m
Schraube ISO 4017 M12x30 VZ (4x) 7736603907 |41 m ®m
Schraube ISO 4017 M16x65 VZ (4x) 7736603908 |42 m m
Schraube ISO 4017 M12x50 VZ (4x) 7736603910 (41| m =
Scheibe ISO 7089 A17 A3K (2x) 8718584403 |19\ m | m
Schraube ISO4017 M12x55 8.8 (2x) 8718584404 |17 |m | ®m
Scheibe ISO 7089-A13-A3K (5x) 8718584413 |20 m | m
6kt-Mutter ISO4032 M16 8 A3K (2x) 8718584414 |16 |m | ®
6kt-Mutter ISO4032 M12 8 A3K (4x) 8718584901 |17 |m | ®m

Kaskaden-Set 75/100/150/200/250/300

KB372 Kaskade 250 - 300kW mit Pumpe
KB372 Cascade 250 - 300kW with pump
KB372 Cascade 250 - 300kW avec pompe
KB372 Cascade 250 - 300kW con pompa
KB372 Cascade 250 - 300kW met pomp
KB372 Cascade 250 - 300kW _con bomba

2B
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6721903454.aa.RO

Weichen-Set Kaskade KB372 Kaskaden-Set 75/100/150/200/250/300
Turnout Set Cascade KB372

Kit de participation Cascade KB372
Turnout Set Cascade KB372

Opkomst Cascade instellen KB372
Conjunto de asistencia Cascade KB372

04.05.2021 1 2
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Pos |Bezeichnung Bestell-Nr. PG Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Dénomination Numéro de commande o lala Remarques
Descrizioni N° d'ordine TIT|T Osservazioni
Benaming Bestelnummer e Opmerkingen
Descripcién Numero el ordenar Iz lz Observaciones

1 |HYW H 1135 DN65 int 7 736 603 899 74|

1 |HYW H 1140 DN65 int 7 736 603 900 74 u

1 |HYW H 1142 DN8O int 7 736 603 901 75 n

2 |Schnellentlifter 3/8" CALEFFI Robo 7 736 603 902 42 \mm\n

3 |Halter HYW 75-300KW 7736603903 |56 WM E =

4 |KFE-Hahn R1/2 Bekaert 048-250 8718 574 837 32/ann
Weichen-Set Kaskade 2x75/2x100 KW 7 736 603 737 u
Weichen-Set Kaskade 2x150 kW 7 736 603 738 u
Weichen-Set Kaskade 2x200-2x300 kW 7 736 603 739 u
Isolierung WeichSet Kaskade 2x75/2x100KW 7 736 603 740 ]
Isolierung Weichen-Set Kaskade 2x150 kW | 7 736 603 741 u
Isolierung WeiSet Kaskade 2x200-2x300kW | 7 736 603 742 u
Gerétefu3 D58 M12X85 7736603898 |46 WM Em ®m
Schraube ISO 4017 M10x20 VZ (4x) 7736603911 |41 |m | m =
Unterlegscheibe ISO 7089 10,5x2 (10x) 87185712700 |22/ m|/m ' m

Kaskaden-Set 75/100/150/200/250/300

Weichen-Set Kaskade KB372

Turnout Set Cascade KB372

Kit de participation Cascade KB372
Turnout Set Cascade KB372

Opkomst Cascade instellen KB372
Conjunto de asistencia Cascade KB372
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Kaskade Systemtrennung Verschraubung
4 Cascade system separation connection
Séparation du systéme en cascade Raccord
Separazione del sistema cascata Serraggi
Cascade-systeemscheiding Schroefkoppelin
Separacion del sistema cascada Unién ros

Kaskaden-Set 75/100/150/200/250/300
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Pos |Bezeichnung Bestell-Nr. PG Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Dénomination Numéro de commande Remarqugs .
Descrizioni N° d'ordine = Osserva;lonl
Benaming Bestelnummer [} Opmerkingen
Descripcién Numero el ordenar z |z Observaciones

21 |PWT SL-BR44 120-TL 7 736 603 891 90 =

21 |PWT SL140-BR30 50-TL 7 736 603 892 91 u

24 |Rohr Kessel zu PWT int 1 7736603966 |54 W

24 |Rohr Kessel zu PWT int.3 8738806617 |50 n

25 |Rohr PWT zu Kessel int.1 773660397 |57 W

25 |Rohr PWT zu Kessel int 2 7736603971 |52 u

26 |Rohr Kessel zu PWT int 2 7736603968 |53\ W

26 |Rohr Kessel zu PWT int 2 7736603970 |52 n

27 |Dichtung 77x116x2mm (2x) 7736603876 |40 H | ®

34 |Halter PWT KAS 75 kW int 773660399 |60 W

34 |Halter PWT KAS 100KW int 8738806 618 | 60 n
Systemtrennung DN 65 / 2x75 kW 7 736 603 743 n
Systemtrennung DN 65 / 2x100 kW 7 736 603 744 n
Isolierung Systemtren. DN 65 / 2x75 kW 7 736 603 749 u
Isolierung Systemtren. DN 65 / 2x100 kW 7 736 603 750 u
Gerateful D58 M12X85 7 736 603 898 46 W\ m
Schraube 1ISO 4017 M12x50 VZ (4x) 7 736 603 910 41 | m| =m
Schraube ISO 4017 M10x20 VZ (4x) 7736603911 |41 |m =
Scheibe ISO 7089 10,5mm VZ (8x) 7 736 603 912 41 |m| =
Scheibe ISO 7089-A13-A3K (5x) 8718584 413 2|8 =
6kt-Mutter ISO4032 M12 8 A3K (4x) 8 718 584 901 17|/ N

Kaskaden-Set 75/100/150/200/250/300

Kaskade Systemtrennung Verschraubung
Cascade system separation connection
Séparation du systéme en cascade Raccord
Separazione del sistema cascata Serraggi
Cascade-systeemscheiding Schroefkoppelin

Separacion del sistema cascada Unién ros

4A
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Kaskade Systemtrennung Flansch
Cascade system separation flange
Séparation du systeme en cascade Bride
Separazione del sistema in cascata Flang
Cascade-systeemscheiding Flens
Separacion del sistema cascada Brida

Kaskaden-Set 75/100/150/200/250/300
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Pos |Bezeichnung Bestell-Nr. PG Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Dénomination Numéro de commande Remarques
Descrizioni N° d'ordine MR Osserva;ioni
Benaming Bestelnummer [ZERCERC R Opmerkingen
Descripcion Ntmero el ordenar Zlxlzlx Observaciones

16 |Anschluss Flansch PWT 2-1/2" 7736603897 |45/m m H N

21 |PWT SL140-BR30 70-TL 7736603893 |96 W

21 |PWT SL140-BR30-90-TL-LIQUID 7736603894 101 L]

21 |PWT SL140-BR30-110-TL-LIQUID 7736 603895 104 L]

21 |PWT SL140-BR30-140-TL-LIQUID 7736 603896 108 n

23 |0O-Ring 66,27x3,53mm (2x) 7736603889 (40 (m m EH N

24 |Rohr Kessel zu PWT int.3 8738806617 |50 WM M B H

25 |Rohr PWT zu Kessel int 2 7736603971 |52 | m

25 |Rohr PWT zu Kessel int.3 8738806 622 | 56 LA B

26 |Rohr Kessel zu PWT int.4 8738806619 |51 | m

26 |Rohr Kessel zu PWT int.5 8738806621 |54 RN

27 |Dichtung 61x95x2mm (2x) 7736603875 |40/ ®m E H H

34 |Halter PWT KAS 150KW int 8738806620 | 62| W

34 |Halter PWT KAS 200KW int 8738806623 |59 n

34 |Halter PWT KAS 250KW int 7736603964 |62 u

34 |Halter PWT KAS 300KW int 7736603965 |62 n
Systemtrennung DN 65 / 2x150kW 7 736 603 745 n
Systemtrennung DN 80 2x200 kW 7 736 603 746 n
Systemtrennung DN 80 2x250 kW 7 736 603 747 n
Systemtrennung DN 80 2x300 kW 7 736 603 748 n
Isolierung Systemtren. DN 65 / 2x150 kW 7736 603 751 u
Isolierung Systemtren. DN 80 / 2x200 kW 7 736 603 752 u
Isolierung Systemtren. DN 80 / 2x250 kW 7 736 603 753 u
Isolierung Systemtren. DN 80 / 2x300 kW 7 736 603 754 u
Gerateful D58 M12X85 7736603898 |46 |/H H H N
Schraube ISO 4017 M12x30 VZ (4x) 7736603907 |41 |m|E H H
Schraube 1ISO 4017 M12x50 VZ (4x) 7736603910 (41 |/m m EH N
Schraube ISO 4017 M10x20 VZ (4x) 7736603911 |41 |Em|E H ®H
Scheibe ISO 7089 10,5mm VZ (8x) 7736603912 (41 /mEm EH N
Scheibe ISO 7089-A13-A3K (5x) 8718584413 (20| m|m m ®
6kt-Mutter ISO4032 M12 8 A3K (4x) 8718584901 |17 |m|/m ' m ®

Kaskaden-Set 75/100/150/200/250/300

Kaskade Systemtrennung Flansch
Cascade system separation flange
Séparation du systeme en cascade Bride
Separazione del sistema in cascata Flang
Cascade-systeemscheiding Flens
Separacion del sistema cascada Brida

4B
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Pos | Description Denomination Descrizione Benaming Descripcion
1 |Element of construction Groupe de construction Gruppo di construzione Montagegroep Grupo de construccion
1 |pipe customer to ASK intl Pipe client to ASK int.1 Convogliare il cliente su ASK int.1 |Leid ook een klant ASK int.1 |Tubo cliente para ASK int.1
1 |Pipe customer to ASK int6 Pipe client to ASK int.6 Convogliare il cliente su ASK int.6 |Leid klant naar ASK int.6 Tubo cliente a ASK int.6
2 |Pipe customer to ASK int2 Pipe client to ASK int.2 Convogliare il cliente su ASK int.2 |Leid ook een klant ASK int 2 | Tubo cliente para ASK int.2
2 |Pipe customer to ASK int5 Pipe client to ASK int.5 Convogliare il cliente su ASK int.5 |Leid klant naar ASK int.5 Tubo cliente a ASK int.5
3 |Pipe customer to ASK int3 Pipe client to ASK int.3 Convogliare il cliente su ASK int.3 |Leid ook een klant ASK int 3 | Tubo cliente para ASK int.3
3 |Pipe customer to ASK int4 Pipe client to ASK int.4 Convogliare il cliente su ASK int.4 |Leid de klant naar ASK int.4 |Tubo cliente a ASK int.4
4 |Pipe ANS Boiler KAS 150KW int |Tube ANS chaudi#re KAS 150kW int |Tubo ANS caldaia KAS 150kW int |Buis ANS ketel KAS 150kW int|Tubo ANS caldera KAS 150kW int
4 |Pipe ANS Boiler KAS 200-300KW int |Tube ANS chaudifre KAS 200-300KW int | Tubo ANS caldaia KAS 200-300KW int |Buis ANS ketel KAS 200-300KW int | Tubo ANS calderal KAS 200-300KW int
4 |pipe ANS Boiler KAS 75-100KW int|Tuyau chaudi#re ANS KAS 75-100KW int |Caldaia ANS a tubi KAS 75-100KW int | Pijp ANS ketel KAS 75-100KW int | Tubo ANS caldera KAS 75-100KW int
5 |Holder KAS-Piping DN65-PN6 |Support KAS-connection DN65-PN6 | Supporto KAS-connection DN65-PN6 | Steun KAS-Leidingen DN65-PN6 |Soporte KAS-connection DN65-PN6
5 |Holder KAS-Piping DN80-PN6 |Support KAS-connection DN80-PN6 | Supporto KAS-connection DN80-PN6 | Steun KAS-Leidingen DN80-PN6 |Soporte KAS-connection DN80-PN6
6 |Actuator ARl 220V DN32-DN80 |Actuateur ARI 220V DN32-DN80 |Attuatore ARI 220V DN32-DN8O |Stelaandrijving ARI 220V DN32-DN80 |Actuador ARI 220V DN32-DN80
7 |Mountingset Hilti Montage-Set Hilti Installazione-Set Hilti Montage-set Hilti Montaje-Set Hilti
8 |Mounting rail MQ-41 750mm  |Rail Hilti 750mm Rotaia Hilti 750mm Rail Hilti 750mm Rail Hilti 750mm
9 |ASK DN65 PN6/10/16 ARI-ZESA |ASK DN65 PN6/10/16 ARI-ZESA |ASK DN65 PN6/10/16 ARI-ZESA |ASK DN65 PN6/10/16 ARI-ZESA |ASK DN65 PN6/10/16 ARI-ZESA
9 |ASK DN50 PN16 EPDM ARI-ZESA |ASK DN50 PN16 EPDM ARI-ZESA |ASK DN50 PN16 EPDM ARI-ZESA |ASK DN50 PN16 EPDM ARI-ZESA |ASK DN50 PN16 EPDM ARI-ZESA
10 |Gasket 77x116x2mm Joint 77x116x2mm Quarnizione 77x116x2mm Pakking 77x116x2mm Junta 77x116x2mm
11 |Gasket 60x78x2mm 2" Joint 60x78x2mm2" Guarnizione 60x78x2mm2" Pakking 60x78x2mm2" Junta 60x78x2mm?2"
11 |O-Ring 66,27x3,53mm Joint torique 66,27x3,53mm O-ring 66,27x3,53mm O-ring 66,27x3,53mm Anillo térico 66,27x3,53mm
12 |Gasket 61x95x2mm Joint 61x95x2mm Guarnizione 61x95x2mm Pakking 61x95x2mm Junta 61x95x2mm
13 |Gasket 90x132x2mm Joint 90x132x2mm Guarnizione 90x132x2mm Pakking 90x132x2mm Junta 90x132x2mm

Insulation cascading set (2x75/100kW)

Isolation kit cascade (2x75/100kW)

Isolamento cascata set (2x75/100kW)

Isolatie cascade set (2x75-100kW)

Aislamiento kit sin bomba (2x75/100kW)

Insulation cascading set 2x 200-2x300kW

Isolation kit cascade 2x200-300kwW

Isolamento cascata set 2x200-300kW

Isolatie cascade set (2x200-300kW)

Aislamiento kit sin bomba 2x200-300kw

Cascade set DN50/65 (2x75-100kW)

Kit cascade s/ pompe DN50/65 2x75/100kW

Isolamento cascata set DN 50/65 2x75/100

Cascade set DN50/65 (2x75-100kW)

Kit cascada sin bomba DN50/65 (2x75/100)

Cascade DN50/65 (2x150kW)

Kit cascade s/ pompe DN50/65 2x150kW

Isolamento cascata set DN50/65 (2x150kW)

Cascade set DN50/65 (2x150kW)

Kit cascada sin bomba DN 50/65 2x150kW

Cascade DN65/80- (2x 200 - 300kW)

Kit cascade s/ pompe DN65/80 2x200/300kwW

Isolamento cascata set DN65/80 2x200/300

Cascade set DN65/80 (2x 200-300kW)

Kit cascada sin bomba DN 65/80 2x200/300

Insulation cascading set 2x150 kW

Isolation kit cascade 2x150kW

Isolamento cascata set 2x150kW

Isolatie cascade set 2x150kW

Aislamiento kit sin bomba 2x150kW

Screw hex. Head 1SO4014 M16x110 8.8 A3K

Vis ISO 4014 M16x110 VZ

Vite ISO 4014 M16x110 VZ

Schroef ISO 4014 M16x110 VZ

Tornillo ISO M16x110 VZ

Screw hex. Head 1ISO4017 M12x30 8.8 A3K

Vis ISO 4017 M12x30 VZ

Vite ISO 4017 M12x30 VZ

Schroef ISO 4017 M12x30 VZ

Tornillo ISO 4017 M12x30 VZ

Screw hex. Head 1ISO4017 M16x65 8.8 A3K

Vis ISO 4017 M16x65 VZ

Vite ISO 4017 M16x65 VZ

Schroef ISO 4017 M16x65 VZ

Tornillo ISO 4017 M16x65 VZ

Screw hex. Head 1ISO4017 M12x50 8.8 A3K

Vis ISO 4017 M12x50 VZ

Vite ISO 4017 M12x50 VZ

Schroef ISO 4017 M12x50 VZ

Tornillo ISO 4017 M12x50 VZ

Washer ISO 7089 A17 A3K (2X)

Rondelle ISO 7089 A17 A3K (2x)

Rondella ISO 7089 A17 A3K (2x)

Ring 1SO 7089 A17 A3K (2X)

Arandela ISO 7089 A17 A3K (2x)

Screw 1SO4017 M12x55 8.8 (2x)

Vis 1S04017 M12x55 8.8 (2X)

Vite 1ISO4017 M12x55 8.8 (2X)

Schroef ISO4017 M12x55 8.8 (2x)

Tornillo ISO4017 M12x55 8.8 (2x)

Disc ISO 7089-A13-A3K (5x)

Rondelle ISO 7089-A13-A3K (5x)

Rondella ISO 7089-A13-A3K (5x)

Ring 1SO 7089-A13-A3K (5X)

Arandela ISO 7089-A13-A3K (5x)

Nut 1ISO4032 M16 8 A3K (2)

Ecrou 1ISO4032 M16 8 A3K (2x)

Dado 1S04032 M16 8 A3K (2X)

Moer 1S04032 M16 8 A3K (2X)

Tuerca 1SO4032 M16 8 A3K (2x)

Nut hex ISO4032 M12 8 A3K (4 pc)

Ecrou SO4032 M12 8 A3K (4x)

Dado SO4032 M12 8 A3K (4x)

Moer SO4032 M12 8 A3K (4x)

Tuerca SO4032 M12 8 A3K (4x)

)
>

Element of construction

Groupe de construction

Gruppo di construzione

Montagegroep

Grupo de construccion

pipe customer to ASK intl

Pipe client to ASK int.1

Convogliare il cliente su ASK int.1

Leid ook een klant ASK int.1

Tubo cliente para ASK int.1

Pipe customer to ASK int6

Pipe client to ASK int.6

Convogliare il cliente su ASK int.6

Leid klant naar ASK int.6

Tubo cliente a ASK int.6

Pipe customer to ASK int2

Pipe client to ASK int.2

Convogliare il cliente su ASK int.2

Leid ook een klant ASK int 2

Tubo cliente para ASK int.2

Pipe customer to ASK int5

Pipe client to ASK int.5

Convogliare il cliente su ASK int.5

Leid klant naar ASK int.5

Tubo cliente a ASK int.5

Pipe customer to ASK int3

Pipe client to ASK int.3

Convogliare il cliente su ASK int.3

Leid ook een klant ASK int 3

Tubo cliente para ASK int.3

Pipe customer to ASK int4

Pipe client to ASK int.4

Convogliare il cliente su ASK int.4

Leid de klant naar ASK int.4

Tubo cliente a ASK int.4

Pipe pump DN50/PN16/G1 1/2"

Connexion pompe DN50/ PN16/G1 1/2 "

Collegamento pompa DN50 / PN16 / G1 1/2

Verbindingspomp DN50 / PN16 /G1 1/2 "

Bomba de conexion DNS0 / PN16 / G1 1/2 "

Pipe pump DN65/PN16/G1 1/2"

Connexion pompe DN65/PN16/G1 1/2"

Collegamento pompa DN65/PN16/G1 1/2"

Verbindingspomp DN65/PN16/G1 1/2"

Bomba de conexién DN65/PN16/G1 1/2"

Pipe customer to RSK int1

Chaudi#re de tuyaux # RSK int.1

Caldaia del tubo a RSK int.1

Buisketel naar RSK int.1

Tubo ANS caldera KAS 75-100KW int

pipe customer to RSK int2

Chaudi#re de tuyaux # RSK int.2

Riscaldare la caldaia a RSK int. 2

Buisketel naar RSK int.2

Tubo caldera RSK int.2

pipe customer to RSK int3

Chaudi#re de tuyaux # RSK int.3

Caldaia per tubi a RSK int.3 p

Buisketel naar RSK int.3

Caldera de tuberia para RSK int.3

pipe ANS Boiler KAS 75-100KW int

Tuyau chaudi#re ANS KAS 75-100KW int

Caldaia ANS a tubi KAS 75-100KW int

Pijp ANS ketel KAS 75-100KW int

Tubo ANS caldera KAS 75-100KW int

Mounting rail MQ-41 750mm

Rail Hilti 750mm

Rotaia Hilti 750mm

Rail Hilti 750mm

Rail Hilti 750mm

Pump Magna3 25-40 180 230V

Pompe Magna 25-40 180 230V

Pompa Magna 25-40 180 230V

Pomp Magna3 25-40 180 230V

Bomba Magna 25-40 180 230V

Pump Magna3 25-60 180 230V

Pompe Magna 25-60 180 230V

Pompa Magna 25-60 180 230V

Pomp Magna3 25-60 180 230V

Bomba Magna 25-60 180 230V

Pump Magna3 25-80 180 230V

Pompe Magna 25-80 180 230V

Pompa Magna 25-80 180 230V

Pomp Magna3 25-80 180 230V

Bomba Magna 25-80 180 230V

Pump Magna3 25-100 180 230V

Pompe Magna 25-100 180 230V

Pompa Magna 25-100 180 230V

Pomp Magna3 25-100 180 230V

Bomba Magna 25-100 180 230V

Holder KAS-piping DN50-PN16

Support KAS-connection DN50-PN16

Supporto KAS-connection DN50-PN16

Steun KAS-Leidingen DN50-PN16

Soporte KAS-connection DN50-PN16

O[O N TR WWININIFPF

Holder KAS-Piping DN65-PN16

Support Tuyauterie KAS DN65-PN16

Supporto Tubazioni KAS DN65-PN16

Steun KAS-leidingen DN65-PN16

Soporte Tuberia KAS DN65-PN16
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Pos | Description Denomination Descrizione Benaming Descripcion
10 |Holder KAS-Piping DN65-PN6 |Support KAS-connection DN65-PN6 | Supporto KAS-connection DN65-PN6 | Steun KAS-Leidingen DNG5-PN6 |Soporte KAS-connection DN65-PN6
10 |Holder KAS-Piping DN80-PN6 |Support KAS-connection DN80-PN6 | Supporto KAS-connection DN80-PN6 | Steun KAS-Leidingen DN80-PN6 |Soporte KAS-connection DN80-PN6
12 |ASK DN65 PN6/10/16 ARI-ZESA |ASK DN65 PN6/10/16 ARI-ZESA |ASK DN65 PN6/10/16 ARI-ZESA |ASK DN65 PN6/10/16 ARI-ZESA |ASK DN65 PN6/10/16 ARI-ZESA
12 |ASK DN50 PN16 EPDM ARI-ZESA |ASK DN50 PN16 EPDM ARI-ZESA |ASK DN50 PN16 EPDM ARI-ZESA |ASK DN50 PN16 EPDM ARI-ZESA |ASK DN50 PN16 EPDM ARI-ZESA
13 |Mountingset Hilti Montage-Set Hilti Installazione-Set Hilti Montage-set Hilti Montaje-Set Hilti
14 Pipe pump DN50/PN6/G1 1/2" |Connexion pompe DN50/PN6/G11/2" |Collegamento pompa DN50 / PN6 / G1 1/2 " | Verbindingspomp DN50 / PN6 / G1 1/2"  |Bomba de conexion DN50/PN6/G1 1/2"
14 |Connection pump DN65/PN6/G1 1/2" |Connexion pompe DN65 / PN6 / G1 1/2 " |Collegamento pompa DN65 / PN6 / G1 1/2 " | Aansluiting pomp DN65/PN6/G1 1/2" |Bomba de conexion DN65 / PN6 / G1 1/2 "
15 |0V non-ret.flapPN16GGDNSO fle DIN 2501 | Clapet anti-retour DN50 PN16 |Valvola di ritegno a clapet DN50 PN16 | Terugslagklep DN50 PN16 | Antirretorno DN50 PN16
15 |0V non-ret.flapPN16GGDNGS fle DIN 2501 | Clapet anti-retour DN65 PN16 |Valvola di ritegno a clapet DN65 PN16 | Terugslagklep DN65 PN16 | Antirretorno DN65 PN16
16 |Gasket 77x116x2mm Joint 77x116x2mm Quarnizione 77x116x2mm Pakking 77x116x2mm Junta 77x116x2mm
16 |Gasket 90x132x2mm Joint 90x132x2mm Guarnizione 90x132x2mm Pakking 90x132x2mm Junta 90x132x2mm
17 |Gasket 61x95x2mm Joint 61x95x2mm Guarnizione 61x95x2mm Pakking 61x95x2mm Junta 61x95x2mm
17 |Gasket 77x116x2mm Joint 77x116x2mm Quarnizione 77x116x2mm Pakking 77x116x2mm Junta 77x116x2mm
18 |Gasket 61x107x2mm Joint 61x107x2mm Quarnizione 61x107x2mm Pakking 61x107x2mm Junta 61x107x2mm
18 |Gasket77x127x2mm Joint 77x127x2mm Guarnizione 77x127x2mm Pakking 77x127x2mm Junta 77x127x2mm
19 |Gasket 60x78x2mm 2" Joint 60x78x2mm2" Guarnizione 60x78x2mm2" Pakking 60x78x2mm2" Junta 60x78x2mm?2"
19 |Gasket 49x85x2mm Joint 49x85x2mm Guarnizione 49x85x2mm Pakking 49x85x2mm Junta 49x85x2mm
19 |O-Ring 66,27x3,53mm Joint torique 66,27x3,53mm O-ring 66,27x3,53mm O-ring 66,27x3,53mm Anillo térico 66,27x3,53mm
Cascading set DN 50/65 2x75kW w/ pump |Kit cascade avec pompe DN50/65 2x75kW | Set cascata DN50/65 2x75kW con pompa |Cascade set DNS0/65 - met pomp (2x 75kW) |Cascada DN50/65 (2x75kW) con bomba
Cascade Set DN50/65 - Pump (2x 100kW) |Kit cascade avec pompe DN50/65 2x100kW |Set cascata DN50/65 2x100kW con pompa |Cascade set DN50/65 - met pomp (2x100kW) |Cascada DN50/65 (2x100kW) con bomba
Cascade Set DN50/65 - Pump (2x 150KW) |Kit cascade avec pompe DN50/65 2x150kW |Set cascata DN50/65 2x150kW con pompa |Cascade set DN50/65 - met pomp (2x150kW) |Cascada DN50/65 (2x150kwW) con bomba
Cascade Set DN65/80 - Pump (2x 200KW) |Kit cascade avec pompe DN65/80 2x200kW |Set cascata DN65/80 2x200kW con pompa |Cascade set DN65/80 - met pomp (2x200kW) |Cascada DN65/80 (2x200kW) con bomba
Insulation cascad. set 2x75+100kW pump |Isolation kit cascade pompe 2x75/100kW |Isolamento cascata con pompa 2x75_100kW |Isolatie casc. set met pomp (2x75-100kW) | Aislamiento kit con bomba 2x75/100kW
Insulation casca. set 2x200kW pump |Isolation kit cascade pompe 2x200kW |Isolamento set cascata con pompa 2x200kW | Isolatie cascade set + pomp (2x200kW) | Aislamiento kit con bomba 2x200kW
Insulation casca. set 2x150kW pump |Isolation kit cascade pompe 2x150kW |Isolamento set cascata con pompa 2x150kW | Isolatie casc. set - met pomp (2x150kW) | Aislamiento kit con bomba 2x150kW
Screw hex. Head 1S04014 M16x110 8.8 A3K  |Vis ISO 4014 M16x110 VZ Vite ISO 4014 M16x110 VZ Schroef ISO 4014 M16x110 VZ |Tornillo ISO M16x110 VZ
Screw hex. Head 1S04017 M12x30 8.8 A3K |Vis ISO 4017 M12x30 VZ Vite ISO 4017 M12x30 VZ Schroef ISO 4017 M12x30 VZ |Tornillo ISO 4017 M12x30 VZ
Screw hex. Head 1S04017 M16x65 8.8 A3K | Vis ISO 4017 M16x65 VZ Vite ISO 4017 M16x65 VZ Schroef ISO 4017 M16x65 VZ |Tornillo ISO 4017 M16x65 VZ
Screw hex. Head 1S04017 M16x70 8.8 A3K |Vis ISO 4017 M16x70 VZ Vite ISO 4017 M16x70 VZ Schroef ISO 4017 M16x70 VZ |Tornillo ISO 4017 M16x70 VZ
Screw hex. Head 1S04017 M12x50 8.8 A3K | Vis ISO 4017 M12x50 VZ Vite ISO 4017 M12x50 VZ Schroef ISO 4017 M12x50 VZ |Tornillo ISO 4017 M12x50 VZ
Washer ISO 7089 A17 A3K (2x)|Rondelle ISO 7089 A17 A3K (2x) |Rondella ISO 7089 A17 A3K (2x) |Ring ISO 7089 A17 A3K (2x) |Arandela ISO 7089 A17 A3K (2x)
Screw 1SO4017 M12x55 8.8 (2x) |Vis 1ISO4017 M12x55 8.8 (2x) |Vite ISO4017 M12x55 8.8 (2x) |Schroef 1ISO4017 M12x55 8.8 (2x) | Tornillo ISO4017 M12x55 8.8 (2X)
Disc ISO 7089-A13-A3K (5x) |Rondelle ISO 7089-A13-A3K (5x) |Rondella ISO 7089-A13-A3K (5x) |Ring ISO 7089-A13-A3K (5x) |Arandela ISO 7089-A13-A3K (5x)
Nut ISO4032 M16 8 A3K (2x) |Ecrou 1ISO4032 M16 8 A3K (2x) [Dado ISO4032 M16 8 A3K (2X) |Moer 1ISO4032 M16 8 A3K (2X) |Tuerca ISO4032 M16 8 A3K (2x)
Nut hex ISO4032 M12 8 A3K (4 pc) | Ecrou SO4032 M12 8 A3K (4x) |Dado SO4032 M12 8 A3K (4x) |Moer SO4032 M12 8 A3K (4x) |Tuerca SO4032 M12 8 A3K (4x)
2B |Element of construction Groupe de construction Gruppo di construzione Montagegroep Grupo de construccion
1 |Pipe customer to ASK int6 Pipe client to ASK int.6 Convogliare il cliente su ASK int.6 |Leid klant naar ASK int.6 Tubo cliente a ASK int.6
2 |Pipe customer to ASK int5 Pipe client to ASK int.5 Convogliare il cliente su ASK int.5 |Leid klant naar ASK int.5 Tubo cliente a ASK int.5
3 |Pipe customer to ASK int4 Pipe client to ASK int.4 Convogliare il cliente su ASK int.4 |Leid de klant naar ASK int.4 |Tubo cliente a ASK int.4
4 Pipe pump DN65 PN16-DN40 PN6 |Connexion pompe DN65 PN16-DN40 PN6 |Collegamento pompa DN65 PN16-DN40 PN6 |Verbindingspomp DN65 PN16-DN40 PN6 |Bomba de conexién DN65 PN16-DN40 PN6
5 |Pipe customer to ASK int4 Pipe client to RSK int.4 Conduci il cliente a RSK int.4 |Leid klant naar RSK int.4 Cliente de tuberias a RSK int.4
7 |Mounting rail MQ-41 750mm  |Rail Hilti 750mm Rotaia Hilti 750mm Rail Hilti 750mm Rail Hilti 750mm
8 |Pump Magna3 40-60 F 220 230V |Pompe Magna 40-60 F 180 230V |Pompa Magna 40-60 F-100 180 230V |Pomp Magna3 40-60 F 180 230V |[Bomba Magna 40-60 F 180 230V
8 |Pump Magna3 40-80 F 230V  |Pompe Magna 40-80 F 180 230V |Pompa Magna 40-80 F 180 230V |Pomp Magna3 40-80 F 180 230V |Bomba Magna 40-80 F 180 230V
9 |Holder KAS-Piping DN65-PN16 |Support Tuyauterie KAS DN65-PN16 |Supporto Tubazioni KAS DN65-PN16 |Steun KAS-leidingen DN65-PN16 |Soporte Tuberia KAS DN65-PN16
10 |Holder KAS-Piping DN80-PN6 |Support KAS-connection DN80-PN6 | Supporto KAS-connection DN80-PN6 | Steun KAS-Leidingen DN80-PN6 |Soporte KAS-connection DN80-PN6
12 |ASK DN65 PN6/10/16 ARI-ZESA |ASK DN65 PN6/10/16 ARI-ZESA |ASK DN65 PN6/10/16 ARI-ZESA |ASK DN65 PN6/10/16 ARI-ZESA |ASK DN65 PN6/10/16 ARI-ZESA
13 |Mountingset Hilti Montage-Set Hilti Installazione-Set Hilti Montage-set Hilti Montaje-Set Hilti
14 |Pipe pump DN65 PN6-DN40 PN6 int |Pompe # pipe DN65 PN6-DN40 PNG6 int |Pompa per tubazioni DN65 PN6-DN40 PN6 in | Pijppomp DN65 PN16-DN40 PN6 int |Bomba de tubo DN65 PN6-DN40 PNG int
15 |OV non-ret.flapPN16GGDNGS fle DIN 2501 | Clapet anti-retour DN65 PN16 |Valvola di ritegno a clapet DN65 PN16 | Terugslagklep DN65 PN16 | Antirretorno DN65 PN16
16 |Gasket 90x132x2mm Joint 90x132x2mm Guarnizione 90x132x2mm Pakking 90x132x2mm Junta 90x132x2mm
17 |Gasket 77x116x2mm Joint 77x116x2mm Quarnizione 77x116x2mm Pakking 77x116x2mm Junta 77x116x2mm
18 |Gasket77x127x2mm Joint 77x127x2mm Guarnizione 77x127x2mm Pakking 77x127x2mm Junta 77x127x2mm
19 |Gasket 49x85x2mm Joint 49x85x2mm Guarnizione 49x85x2mm Pakking 49x85x2mm Junta 49x85x2mm

Cascade Set DN65/80 - Pump (2x 250KW)

Kit cascade avec pompe DN65/80 2x250kW

Set cascata DN65/80 2x250kW con pompa

Cascade set DN65/80 - met pomp (2x250kW)

Cascada DN65/80 (2x250kW) con bomba

Cascade Set DN65/80 - Pump (2x 300KW)

Kit cascade avec pompe DN65/80 2x300kW

Set cascata DN65/80 2x300kW con pompa

Cascade set DN65/80 - met pomp (2x300kw)

Cascada DN65/80 (2x300kW) con bomba

Insulation casca. set 2x250kW pump

Isolation kit cascade pompe 2x250kW

Isolamento set cascata con pompa 2x250kW

Isolatie casc. set - met pomp (2x250kW)

Aislamiento kit con bomba 2x250kW
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Insulation casca. set 2x300kW pump

Isolation kit cascade pompe 2x300kW

Isolamento set cascata con pompa 2x300kwW

Isolatie casc. set - met pomp (2x300kW)

Aislamiento kit con bomba 2x300kW

Screw hex. Head 1SO4014 M16x110 8.8 A3K

Vis ISO 4014 M16x110 VZ

Vite ISO 4014 M16x110 VZ

Schroef ISO 4014 M16x110 VZ

Tornillo ISO M16x110 VZ

Screw hex. Head 1ISO4017 M12x30 8.8 A3K

Vis ISO 4017 M12x30 VZ

Vite ISO 4017 M12x30 VZ

Schroef ISO 4017 M12x30 VZ

Tornillo ISO 4017 M12x30 VZ

Screw hex. Head 1ISO4017 M16x65 8.8 A3K

Vis ISO 4017 M16x65 VZ

Vite ISO 4017 M16x65 VZ

Schroef ISO 4017 M16x65 VZ

Tornillo ISO 4017 M16x65 VZ

Screw hex. Head 1ISO4017 M12x50 8.8 A3K

Vis ISO 4017 M12x50 VZ

Vite ISO 4017 M12x50 VZ

Schroef ISO 4017 M12x50 VZ

Tornillo ISO 4017 M12x50 VZ

Washer ISO 7089 A17 A3K (2X)

Rondelle ISO 7089 A17 A3K (2x)

Rondella ISO 7089 A17 A3K (2x)

Ring 1SO 7089 A17 A3K (2X)

Arandela ISO 7089 A17 A3K (2x)

Screw 1SO4017 M12x55 8.8 (2x)

Vis 1S04017 M12x55 8.8 (2X)

Vite 1ISO4017 M12x55 8.8 (2X)

Schroef ISO4017 M12x55 8.8 (2x)

Tornillo ISO4017 M12x55 8.8 (2x)

Disc ISO 7089-A13-A3K (5x)

Rondelle ISO 7089-A13-A3K (5x)

Rondella ISO 7089-A13-A3K (5x)

Ring 1SO 7089-A13-A3K (5X)

Arandela ISO 7089-A13-A3K (5x)

Nut 1ISO4032 M16 8 A3K (2)

Ecrou 1ISO4032 M16 8 A3K (2x)

Dado 1S04032 M16 8 A3K (2X)

Moer 1S04032 M16 8 A3K (2X)

Tuerca 1SO4032 M16 8 A3K (2x)

Nut hex ISO4032 M12 8 A3K (4 pc)

Ecrou SO4032 M12 8 A3K (4x)

Dado SO4032 M12 8 A3K (4x)

Moer SO4032 M12 8 A3K (4x)

Tuerca SO4032 M12 8 A3K (4x)

3 |Element of construction Groupe de construction Gruppo di construzione Montagegroep Grupo de construccion

1 |HYW H 1135 DNG65 int HYW H 1135 DNG65 int HYW H 1135 DNG65 int HYW H 1135 DNG65 int HYW H 1135 DNG65 int

1 |HYW H 1140 DNG65 int HYW H 1140 DNG65 int HYW H 1140 DNG65 int HYW H 1140 DNG65 int HYW H 1140 DNG65 int

1 |HYW H 1142 DN8O int HYW H 1142 DN8O int HYW H 1142 DN8O int HYW H 1142 DN8O int HYW H 1142 DN8O int

2 | Air vent valve 3/8" CALEFFI Robocal | Conduit 3/8" Sfogo 3/8" Luchten 3/8" Respiradero 3/8"

3 |Holder HYW 75-300kW Support HYW 75-300kW Supporto HYW 75-300kw Steun HYW 75-300kW Soporte HYW 75-300kW

4 |Drain_cock R1/2 Robinet R1/2 Bekaert 048-250 embf |Rubin. KFE R1/2 Bekaert 048-250 imball. | Drain_cock R1/2 Llave de llenado y vaciado R1/2
LLH (DN65 - 2x75-100kW) Bout. découplage DN65 2x75/2x100kW |Compensatore idraulico LLH DN65-2x75_100 |Open verdeler DN65 (2x75-100kW) | Compensador DN65 (2xX75/100Kw)
LLH (DN65 - 2x 150kW) Bout. découplage DN65 2x150kW |Compensatore idraulico LLH DN65-2x150kw | Open verdeler DN65 (2x150kW) |Compensador DN65 (2x150kW)
LLH (DN80- 2X 200.300kW) Bout. découplage DN80 2x200-2x300kW | Compensatore idraulic LLH DN80-2x200-300 |Open verdeler DN80 (2x200-300kW) |Compensador DN80 (2x200-300kW)
Insulation LLH (DN65 - 2x75-100kW) |lsolation bout. découp DN65 2x75/2x100kW |Isolamento compensator LLH DN65-2x75-100 | Isolatie open verd. (DN65 - 2x75-100kW)  |Aislamiento compensador (2x75/100Kw)
Insulation LLH (DN65 - 2x 150kW) |lsolation bout. découp DN65 2x150kW |Isolamento compensator LLH DN65-2x150kW | Isolatie open verdeler (DN65 - 2x150kW) | Aislamiento compensador (2x150kW)
Insulation LLH (DN80- 2x 200-300kW)  |Isolation bout découp DN80 2x200-2x300kW |Isolamento compensat LLH DN80-2x200-300 |Isolatie open verd. (DN8O - 2x200-300kW) | Aislamiento compensador (2x 200-300kW)
Tilt foot D58 M12X85 Sous I'équipement Attrezzature Sotto M12x85 Apparatuur Under Bajo equipos
Screw hex. Head 1S04017 M10x20 8.8 A3K | Vis ISO 4017 M10x20 (4x) Vite ISO 4017 M10x20 (4x) Schroef ISO 4017 M10x20 (4x) | Tornillo ISO 4017 M10x20 (4x)
Washer ISO 7089 10,5x2 (10x) |Rondelle plate ISO 7089 10,5x2 (10x)|Rondella ISO 7089 10,5x2 (10x) |Onderlegring ISO 7089 10,5x2 (10x) |Arandela ISO 7089 10,5x2 (10x)

4A |Element of construction Groupe de construction Gruppo di construzione Montagegroep Grupo de construccion

21 |PWT SL-BR44 120-TL PWT SL-BR44 120-TL PWT SL-BR44 120-TL PWT SL-BR44 120-TL PWT SL-BR44 120-TL

21 |PWT SL140-BR30 50-TL PWT SL140-BR30 50-TL PWT SL140-BR30 50-TL PWT SL140-BR30 50-TL PWT SL140-BR30 50-TL

24 |Pipe Boiler PWT int.1 Chaudi#re de tuyauterie en PWT int.1 |Scaldare la caldaia a PWT int. 1 p |Buis boiler naar PWT int 1 |Tuberia de calderaa PWT int.1.

24 |Pipe Boiler PWT int.3 Chaudi#re de tuyauterie en PWT int.3 |Scaldare la caldaia a PWT int. 3 p |Buisketel naar PWT int 3 Tuberia de caldera a PWT int.3.

25 |Pipe PWT Boiler int.1 Tuyau PHE # chaudi#re int.1 |Tubo PHE a caldaia int.1 Buizen PHE naar ketel int.1 | Tuberia PHE a caldera int.1

25 |Pipe PWT Boiler int.2 Tuyau PHE # chaudi#re int.2 | Tubo PHE a caldaia int.2 Buizen PHE naar ketel int.2 | Tuberia PHE a caldera int.2

26 |Pipe Boiler PWT int.2 Chaudi#re de tuyauterie en PWT int.2 |Scaldare la caldaia a PWT int. 2 p |Buis boiler naar PWT int2  |Tuberia de calderaa PWT int.2.

27 |Gasket 77x116x2mm Joint 77x116x2mm Quarnizione 77x116x2mm Pakking 77x116x2mm Junta 77x116x2mm

34 |Holder PWT KAS 75KW int Titulaire PWT KAS 75KW int  |Supporto PWT KAS 75KW int |Steun PWT KAS 75KW int | Soporte PWT KAS 75KW int

34 |Holder PWT KAS 100KW int |Titulaire PWT KAS 100KW int |Supporto PWT KAS 100KW int |Steun PWT KAS 100KW int |Soporte PWT KAS 100KW int
PHE C/W Stand/Piping (DN65 - 2x 75kW) |Echangeur # plaques DN65 pour 2x75 kW | Scambiatore piastre PHE DN65-2x75 kW | Platenwisselaar DN65 voor 2x75kW | intercambiador cascada (DNB5 - 2x 75kW)
PHE C/W Stand/Piping (DN65 - 2x 100kW) | Echangeur # plaques DN65 pour 2x100 kW | Scambiatore piastre PHE DN65-2x100kW |Platenwisselaar DN65 voor 2x100kW |intercambiador cascada (DN65 - 2x 100kW)
Insulation PHE C/W (DN65 - 2x75kW) |Isolant échangeur DN65 pour 2x75 kW | Isolamento scambiat piastre PHE 2x75kW | Isolatie platenwiss. DN65 voor 2x75kW | Aislamiento intercambiador (2x 75kW)
Insulation PHE C/W (DN65 - 2x100kW) |Isolant échangeur DN65 pour 2x100 kW |Isolamento scambiat piastre PHE 2x100kW | Isolatie platenwiss. DN65 voor 2x100kW | Aislamiento intercambiador (2x 100kW)
Tilt foot D58 M12X85 Sous I'équipement Attrezzature Sotto M12x85 Apparatuur Under Bajo equipos
Screw hex. Head 1S04017 M12x50 8.8 A3K |Vis 1ISO 4017 M12x50 VZ Vite ISO 4017 M12x50 VZ Schroef ISO 4017 M12x50 VZ|Tornillo ISO 4017 M12x50 VZ
Screw hex. Head 1S04017 M10x20 8.8 A3K | Vis ISO 4017 M10x20 (4x) Vite ISO 4017 M10x20 (4x) Schroef ISO 4017 M10x20 (4x) | Tornillo ISO 4017 M10x20 (4x)
Disc ISO 7089-A13-A3K (5x) |Rondelle ISO 7089-A13-A3K (5x) |Rondella ISO 7089-A13-A3K (5x) |Ring ISO 7089-A13-A3K (5x) |Arandela ISO 7089-A13-A3K (5x)
Nut hex ISO4032 M12 8 A3K (4 pc) | Ecrou SO4032 M12 8 A3K (4x) |Dado SO4032 M12 8 A3K (4x) |Moer SO4032 M12 8 A3K (4x) |Tuerca SO4032 M12 8 A3K (4x)

4B |Element of construction Groupe de construction Gruppo di construzione Montagegroep Grupo de construccion

16 |Connector flange PWT 2-1/2" |Bride de raccordement PWT 2-1/2 " |Flangia di collegamento PWT 2-1/2" |Verbindingsflens PWT 2-1/2 " |Brida de conexion PWT 2-1/2"

21 |PWT SL140-BR30 70-TL PWT SL140-BR30 70-TL PWT SL140-BR30 70-TL PWT SL140-BR30 70-TL PWT SL140-BR30 70-TL

21 |PWT SL140-BR30-90-TL-LIQUID [PWT SL140-BR30-90-TL-LIQUID |PWT SL140-BR30-90-TL-LIQUID |PWT SL140-BR30-90-TL-LIQUID |PWT SL140-BR30-90-TL-LIQUID

21 |PWT SL140-BR30-110-TL-LIQUID |PWT SL140-BR30-110-TL-LIQUID |PWT SL140-BR30-110-TL-LIQUID |PWT SL140-BR30-110-TL-LIQUID |PWT SL140-BR30-110-TL-LIQUID

21 |PWT SL140-BR30-140-TL-LIQUID |PWT SL140-BR30-140-TL-LIQUID |PWT SL140-BR30-140-TL-LIQUID |PWT SL140-BR30-140-TL-LIQUID |PWT SL140-BR30-140-TL-LIQUID

23 |0O-Ring 66,27x3,53mm Joint torique 66,27x3,53mm O-ring 66,27x3,53mm O-ring 66,27x3,53mm Anillo térico 66,27x3,53mm

24 |Pipe Boiler PWT int.3 Chaudi#re de tuyauterie en PWT int.3 |Scaldare la caldaia a PWT int. 3 p |Buisketel naar PWT int 3 Tuberia de caldera a PWT int.3.

25 |Pipe PWT Boiler int.2 Tuyau PHE # chaudi#re int.2 | Tubo PHE a caldaia int.2 Buizen PHE naar ketel int.2 | Tuberia PHE a caldera int.2

25 |Pipe PWT Boiler int.3 Tuyau PHE # chaudi#re int.3 | Tubo PHE a caldaia int.3 Buizen PHE naar ketel int.3 | Tuberia PHE a caldera int.3

26 |Pipe Boiler PWT int.4 Chaudit#re de tuyauterie en PWT int.4 ev |Scaldare la caldaia a PWT int.4 |Buis boiler naar PWT int 4 Tuberia de caldera para PWT int.4.
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26 |Pipe Boiler PWT int.5 Chaudi#re de tuyauterie en PWT int.5 | Caldaia per tubi a PWT int.5 p |Buisketel naar PHT int.5 Tuberia de caldera para PWT int.5.
27 |Gasket 61x95x2mm Joint 61x95x2mm Guarnizione 61x95x2mm Pakking 61x95x2mm Junta 61x95x2mm

34 |Holder PWT KAS 250KW int |Titulaire PWT KAS 250KW int |Supporto PWT KAS 250KW int |Steun PWT KAS 250KW int |Soporte PWT KAS 250KW int
34 |Holder PWT KAS 300KW int |Titulaire PWT KAS 300KW int |Supporto PWT KAS 300KW int |Steun PWT KAS 300KW int [Soporte PWT KAS 300KW int
34 |Holder PWT KAS 150KW int |Support PWT KAS 150KW int |Supporto PWT KAS 150KW int |Steun PWT KAS 150KW int |Soporte PWT KAS 150KW int
34 |Holder PWT KAS 200KW int |Titulaire PWT KAS 200KW int |Supporto PWT KAS 200KW int |Steun PWT KAS 200KW int |Soporte PWT KAS 200KW int

PHE C/W Stand/Piping (DN65 - 2x 100kW)

Echangeur # plaques DN65 pour 2x150 kW

Scambiatore piastre PHE DN65-2x150kW

Platenwisselaar DN65 voor 2x150kW

Intercambiador cascada (DN65 - 2x 150kW)

PHE C/W Stand/Piping (DN8O - 2x 200kW)

Echangeur # plaques DN80 pour 2x200 kW

Scambiatore piastre PHE DN80-2x200kW

Platenwisselaar DN65 voor 2x200kW

Intercambiador cascada (DN80 - 2x 200kW)

PHE C/W Stand/Piping (DN8O - 2x 250kW)

Echangeur # plaques DN80 pour 2x250 kW

Scambiatore piastre PHE DN80-2x250kW

Platenwisselaar DN65 voor 2x250kW

Intercambiador cascada (DN8O - 2x 250kW)

PHE C/W Stand/Piping (DN80 - 2x300kW)

Echangeur # plaques DN80 pour 2x300 kW

Scambiatore piastre PHE DN80-2x300kW

Platenwisselaar DN65 voor 2x300kW

Intercambiador cascada (DN80 - 2x 300kW)

Insulation PHE C/W (DN65 - 2x150kW)

Isolant échangeur DN65 pour 2x150 kW

Isolamento scambiat piastre PHE 2x150kW

Isolatie platenwiss. DN65 voor 2x150kW

Aislamiento intercambiador (2x 150kW)

Insulation PHE C/W (DN8O - 2x200kW

Isolant échangeur DN80 pour 2x200 kW

Isolamento scambiat piastre PHE 2x200kW

Isolatie platenwiss. DN80 voor 2x200kW

Aislamiento intercambiador (2x 200kW)

Isolant échangeur DN80 pour 2x250 kW

Isolamento scambiat piastre PHE 2x250kW

Isolatie platenwiss. DN80 voor 2x250kW

Aislamiento intercambiador (2x 250kW)

)
Insulation PHE C/W (DN8O0 - 2x250kW)
Insulation PHE C/W (DN8O0 - 2x300kW)

Isolant échangeur DN80 pour 2x300 kW

Isolamento scambiat piastre PHE 2x300kW

Isolatie platenwiss. DN80 voor 2x300kW

Aislamiento intercambiador (2x 300kw)

Tilt foot D58 M12X85

Sous l'équipement

Attrezzature Sotto M12x85

Apparatuur Under

Bajo equipos

Screw hex. Head 1ISO4017 M12x30 8.8 A3K

Vis ISO 4017 M12x30 VZ

Vite ISO 4017 M12x30 VZ

Schroef ISO 4017 M12x30 VZ

Tornillo ISO 4017 M12x30 VZ

Screw hex. Head 1ISO4017 M12x50 8.8 A3K

Vis ISO 4017 M12x50 VZ

Vite ISO 4017 M12x50 VZ

Schroef ISO 4017 M12x50 VZ

Tornillo ISO 4017 M12x50 VZ

Screw hex. Head 1ISO4017 M10x20 8.8 A3K

Vis 1SO 4017 M10x20 (4X)

Vite 1ISO 4017 M10x20 (4X)

Schroef 1SO 4017 M10x20 (4x)

Tornillo ISO 4017 M10x20 (4x)

Disc ISO 7089-A13-A3K (5x)

Rondelle ISO 7089-A13-A3K (5x)

Rondella ISO 7089-A13-A3K (5x)

Ring 1SO 7089-A13-A3K (5X)

Arandela ISO 7089-A13-A3K (5x)

Nut hex ISO4032 M12 8 A3K (4 pc)

Ecrou SO4032 M12 8 A3K (4x)

Dado SO4032 M12 8 A3K (4x)

Moer SO4032 M12 8 A3K (4x)

Tuerca SO4032 M12 8 A3K (4x)
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applence Ondeing . Conty oA Remate
Appareceni Ndodne Pavee o Ceserason
Aparto Nimero fargenar Pacss ) Onsenacionss
BCS-CS10 7 736 602 757 Belgien,Bulgarien Deutschland,Danemark,

BCS-CS11 7 736 602 716 Belgien,Bulgarien Deutschland,Danemark,

BCS-CS12 7 736 602 723 Belgien,Bulgarien Deutschland,Danemark,

BCS-CS13 7 736 602 717 Belgien, Bulgarien,Deutschland,Danemark,

BCS-CS14 7 736 602 718 Belgien,Bulgarien Deutschland,Danemark,

BCS-CS15 7 736 602 719 Belgien,Bulgarien Deutschland,Danemark,

BCS-CS16 7 736 602 724 Belgien, Bulgarien,Deutschland,Danemark,

BCS-CS17 7 736 602 725 Belgien,Bulgarien Deutschland,Danemark,

BCS-CS18 7 736 602 726 Belgien,Bulgarien Deutschland,Danemark,

HY-LLH10 7 736 602 670 Belgien, Bulgarien,Deutschiand, Danemark,

HY-LLH11 7 736 602 759 Belgien Bulgarien Deutschiand, Danemark,

HY-LLH12 7 736 602 685 Belgien,Bulgarien Deutschland,Danemark,

HY-S10 7 736 602 720 Belgien,Bulgarien,Deutschland, Danemark,

HY-S11 7 736 602 721 Belgien Bulgarien Deutschiand,Danemark,

HY-S12 7 736 602 722 Belgien Bulgarien,Deutschland, Danemark,

HY-S13 7 736 602 727 Belgien,Bulgarien,Deutschland, Danemark,

HY-S14 7 736 602 728 Belgien Bulgarien Deutschiand,Danemark,

HY-S15 7 736 602 729 Belgien,Bulgarien,Deutschland, Danemark,

04.05.2021

22

6720894043
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Bosch Thermotechnik GmbH
Sophienstr. 30-32
D-35576 Wetzlar / Germany

04.05.2021 24 6720894043



